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Chapter 20

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

לֵץ1֣
подругљивац–је
H3887

הַ֭יַּין  
вино
H3196

הֹמֶה֣
буно–је
H1993

שֵׁכָר֑
јако–пиће
H7941

וְכָל־
и–ко–год
H3605

גֶה שֹׁ֥
посрне
H7686

וֹ בּ֝֗
од–њега

א ֹ֣ ל
неће
H3808

ם׃ יֶחְכָּֽ
омуд
H2449

Vino je podsmevač i silovito piće nemirnik, i ko god za njim luta neće biti mudar.

נַהַ֣ם2
рика–је
H5099

כַּ֭כְּפִיר
као–у–лава

אֵי֣מַת
страх
H0367

מֶלֶ֑ךְ
краљев
H4428

תְעַבְּר֗וֹ מִ֝
ко–га–разјари

חוֹטֵ֥א
греши–према
H2398

נַפְשֽׁוֹ׃
души–својој
H5315

Strah je carev kao rika mladog lava; ko ga draži, greši svojoj duši.

כָּב֣וֹד3
слава–је
H3519

לָאִ֭ישׁ
човеку
H0376

בֶת שֶׁ֣
да–се–клони
H7674

יב מֵרִ֑
свађе
H7379

וְכָל־
а–сваки
H3605

יל וִ֗ אֱ֝
безумник
H0191

ע׃ יִתְגַּלָּֽ
уплиће–се
H1566

Slava je čoveku da se okani svađe; a ko je god bezuman, upleće se.

מֵ֭חֹרֶף4
због–зиме
H2779

עָצֵל֣
лештина
H6102

לאֹ־
неће–да
H3808

שׁ יַחֲרֹ֑
оре

]ישאל[
—
H7592

ל( )וְשָׁאַ֖
и–тражиће
H7592

בַּקָּצִ֣יר
о–жетви

יִן׃ וָאָֽ
а–нема
H0369

Radi zime lenivac ne ore; prosi o žetvi, i ništa ne dobija.

מַיִ֣ם5
воде
H4325

עֲ֭מֻקִּים
дубоке
H6013

עֵצָה֣
намера–је
H6098

בְלֶב־
у–срцу

אִ֑ישׁ
човековом
H0376

ישׁ וְאִ֖
а–човек
H0376

תְּבוּנָה֣
разуман
H8394

נָּה׃ יִדְלֶֽ
црпе–је
H1802

Savet je u srcu čovečijem duboka voda, ali čovek razuman crpe ga.

רָב־6
многи
H7230

ם אָדָ֗
људи
H0120

יִקְ֭רָא
хвале
H7121

אִ֣ישׁ
човека
H0376

חַסְדּ֑וֹ
за–доброту–његову

ישׁ וְאִ֥
а–човека
H0376

ים מוּנִ֗ אֱ֝
верног
H0529

י מִ֣
ко
H4310

א׃ יִמְצָֽ
ће–наћи
H4672

Najviše ljudi hvali se svojom dobrotom; ali ko će naći čoveka istinitog?

ך7ְ מִתְהַלֵּ֣
ко–ходи
H1980

בְּתֻמּ֣וֹ
у–непороности–својој
H8537

יק צַדִּ֑
праведник–је
H6662

י אַשְׁרֵ֖
блажена–су
H0835

בָנָי֣ו
деца–његова

יו׃ אַחֲרָֽ
после–њега

Pravednik jednako hodi u bezazlenosti svojoj; blago sinovima njegovim posle njega!

לֶך8ְ מֶ֗
краљ
H4428

ב יוֹשֵׁ֥
који–седи
H3427

עַל־
на

כִּסֵּא־
пријестољу
H3678

ין דִ֑
суда
H1779

ה מְזָרֶ֖
расејава
H2219

בְעֵינָי֣ו
очима–својим

כָּל־
свако
H3605

ע׃ רָֽ
зло

Car sedeći na prestolu sudskom rasipa očima svojim svako zlo.

י־9 מִֽ
ко
H4310

יאֹ֭מַר
може–рећи
H0559

יתִי זִכִּ֣
очистио–сам
H2135

י לִבִּ֑
срце–своје

רְתִּי הַ֗ טָ֝
чист–сам
H2891

י׃ מֵחַטָּאתִֽ
од–греха–свог

Ko može reći: Očistio sam srce svoje, čist sam od greha svog?
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אֶבֶ֣ן10
тег
H0068

וָאֶ֭בֶן
и–тег
H0068

אֵיפָה֣
мера
H0374

וְאֵיפָה֑
и–мера
H0374

תּוֹעֲבַ֥ת
гад–су
H8441

יְה֝וָ֗ה
Господу
H3068

גַּם־
оба
H1571

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
једнако
H8147

Dvojak poteg i dvojaka mera, oboje je mrsko Gospodu.

גַּ֣ם11
и
H1571

מַעֲלָלָיו בְּ֭
по–делима–својим
H4611

יִתְנַכֶּר־
препознаје–се

נָעַ֑ר
младић
H5288

אִם־
да–ли–је

זַךְ֖
чист
H2134

וְאִם־
и–да–ли–је

ר יָשָׁ֣
прав
H3477

פָּעֳלֽוֹ׃
посао–његов
H6467

Po delima svojim poznaje se i dete hoće li biti čisto i hoće li biti pravo delo njegovo.

זֶן12 אֹ֣
ухо
H0241

שֹׁמַ֭עַת
које–чује
H8085

וְעַיִ֣ן
и–око

רֹאָה֑
које–види
H7200

יְה֝וָ֗ה
Господ
H3068

ה עָשָׂ֥
створио–је

גַם־
оба
H1571

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
једнако
H8147

Uho koje čuje, i oko koje vidi, oboje je Gospod načinio.

אַל־13
не
H0408

אֱהַב֣ תֶּֽ
љуби
H0157

שֵׁנָ֭ה
сан
H8142

פֶּן־
да–не–би
H6435

תִּוָּרֵ֑שׁ
осиромасио
H3423

ח פְּקַ֖
отвори
H6491

עֵינֶי֣ךָ
очи–своје

ע־ ׂבַֽ שְֽ
и–насићи–се
H7646

חֶם׃ לָֽ
хлебом
H3899

Ne ljubi sna, da ne osiromašiš; otvaraj oči svoje, i bićeš sit hleba.

רַ֣ע14
лоше

ע רַ֭
лоше

יאֹמַר֣
каже
H0559

הַקּוֹנֶה֑
купац
H7069

וְאֹזֵל֥
а–кад–оде
H0235

וֹ ל֝֗
онда

אָז֣
се

ל׃ יִתְהַלָּֽ
хвали

Ne valja, ne valja, govori ko kupuje, a kad otide onda se hvali.

יֵש15ׁ֣
има
H3426

זָהָ֭ב
злата
H2091

וְרָב־
и–много
H7230

פְּנִינִי֑ם
драгуља
H6443

י וּכְלִ֥
али–накит
H3627

ר יְקָ֝֗
драгоцен
H3366

שִׂפְתֵי־
усне–су
H8193

עַת׃ דָֽ
знања
H1847

Ima zlata i mnogo bisera, ali su mudre usne najdragoceniji nakit.

קַח־16 לְֽ
узми–му
H3947

בִּ֭גְדוֹ
хаљину

כִּי־
јер

עָרַ֣ב
јемчи
H6148

זָר֑
за–туђинца

וּבְעַ֖ד
и–за
H1157

]נכרים[
—
H5237

)נָכְרִיָּ֣ה(
странкињу
H5237

הוּ׃ חַבְלֵֽ
узми–му–залог

Uzmi haljinu onome koji se podjemči za tuđina, uzmi zalog od njega za tuđinku.

עָרֵ֣ב17
сладак–је
H6156

לָאִ֭ישׁ
човеку
H0376

לֶחֶ֣ם
хлеб
H3899

קֶר שָׁ֑
преваре
H8267

ר וְאַ֝חַ֗
али–после

לֵא־ יִמָּֽ
напуне–му–се
H4390

יהוּ פִ֥
уста
H6310

ץ׃ חָצָֽ
шљунком
H2687

Sladak je čoveku hleb od prevare, ali mu se posle napune usta peska.

מַ֭חֲשָׁבוֹת18
планови
H4284

בְּעֵצָה֣
саветом
H6098

תִכּ֑וֹן
се–учвршћују

וּבְ֝תַחְבֻּל֗וֹת
и–мудрим–вођством
H8458

ה עֲשֵׂ֣
води

ה׃ מִלְחָמָֽ
рат
H4421

Misli se utvrđuju savetom; zato razumno ratuj.

גּֽוֹלֶה־19
ко–открива
H1540

סּ֭וֹד
тајне
H5475

הוֹלֵךְ֣
иде–с
H1980

רָכִ֑יל
трачевима
H7400

ה וּלְפֹתֶ֥
и–са–оним–ко–отвара

יו פָתָ֗ שְׂ֝
усне–своје
H8193

א ֹ֣ ל
не
H3808

ב׃ תִתְעָרָֽ
мешај–се
H6148

Ko otkriva tajnu, postupa neverno; zato se ne mešaj s onim koji razvaljuje usta.
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מְקַ֭לֵּל20
ко–проклиње
H7043

יו אָבִ֣
оца–свог
H0001

וְאִמּ֑וֹ
и–мајку–своју
H0517

דְעַ֥ךְ יִֽ
угасиће–му–се
H1846

נֵר֝֗וֹ
свеца

]באישון[
—
H0380

)בֶּאֱשׁ֥וּן(
у–густој
H0380

שֶׁךְ׃ חֹֽ
тами
H2822

Ko psuje oca svog ili mater svoju, njegov će se žižak ugasiti u crnom mraku.

נַחֲ֭לָה21
наследство
H5159

]מבחלת[
—

)מְבֹהֶלֶ֣ת(
нагло–стечено
H0926

בָּרִאשֹׁנָה֑
у–почетку
H7223

הּ וְאַ֝חֲרִיתָ֗
а–крај–његов
H0319

א ֹ֣ ל
неће
H3808

ךְ׃ תְבֹרָֽ
бити–благословљен
H1288

Nasledstvo koje se iz početka brzo dobija, ne biva na posletku blagosloveno.

אַל־22
не
H0408

תֹּאמַ֥ר
реци
H0559

אֲשַׁלְּמָה־
узврратићу

רָ֑ע
за–зло

קַוֵּ֥ה
чекај

יהוָ֗ה לַֽ֝
на–Господа
H3068

ׁע וְיֹ֣שַֽ
и–Он–ће–те–спасити
H3467

ךְ׃ לָֽ
—

Ne govori: Vratiću zlo. Čekaj Gospoda, i sačuvaće te.

תּוֹעֲבַת23֣
гад–су
H8441

יְה֭וָה
Господу
H3068

אֶבֶ֣ן
тег
H0068

וָאָבֶ֑ן
и–тег
H0068

וּמאֹזְנֵי֖
и–вага
H3976

מִרְמָה֣
лажна
H4820

לאֹ־
није
H3808

טֽוֹב׃
добра

Mrzak je Gospodu dvojak poteg, merila lažna nisu dobra.

מֵיהוָה֥      24
од–Господа–су
H3068

מִצְעֲדֵי־
кораци
H4703

גָבֶ֑ר
човекови
H1397

ם וְאָ֝דָ֗
а–човек
H0120

מַה־
како
H4100

ין יָּבִ֥
да–разуме
H0995

דַּרְכּֽוֹ׃
пут–свој
H1870

Od Gospoda su koraci čovečji, a čovek kako će razumeti put njegov?

ש25ׁ מוֹקֵ֣
замка–је
H4170

אָדָ֭ם
човеку
H0120

יָלַ֣ע
непромисљено–рећи
H3216

דֶשׁ קֹ֑
свето
H6944

וְאַחַ֖ר
а–после

ים נְדָרִ֣
завете
H5088

ר׃ לְבַקֵּֽ
преиспитивати
H1239

Zamka je čoveku da proždre svetinju, i posle zaveta opet da traži.

מְזָרֶ֣ה26
расејава
H2219

שָׁעִים רְ֭
безбожнике
H7563

מֶלֶ֣ךְ
краљ
H4428

חָכָם֑
мудар
H2450

וַיָּ֖שֶׁב
и–прелаже
H7725

עֲלֵיהֶם֣
преко–њих

ן׃ אוֹפָֽ
точак
H0212

Mudar car rasipa bezbožnike i pušta na njih kolo.

נֵר27֣
свеца

יְה֭וָה
Господња
H3068

נִשְׁמַת֣
дух–је
H5397

אָדָ֑ם
човеков
H0120

שׂ פֵ֗ חֹ֝
истражујући
H2664

כָּל־
све
H3605

חַדְרֵי־
дубине
H2315

טֶן׃ בָֽ
утробе
H0990

Videlo je Gospodnje duša čovečija, istražuje sve što je u srcu.

חֶסֶ֣ד28
милост

וֶאֱ֭מֶת
и–истина
H0571

יִצְּרוּ־
чувају
H5341

מֶלֶ֑ךְ
краља
H4428

וְסָעַ֖ד
и–учвршћује
H5582

בַּחֶסֶ֣ד
милошћу

כִּסְאֽוֹ׃
престо–свој
H3678

Milost i istina čuvaju cara, i milošću podupire svoj presto.

תִּפְאֶרֶ֣ת29
понос
H8597

ים בַּחוּרִ֣
младића
H0970

כֹּחָם֑
снага–је–њихова

ר וַהֲדַ֖
а–украс
H1926

זְקֵנִי֣ם
стараца
H2205

ה׃ שֵׂיבָֽ
седине
H7872

Slava je mladićima sila njihova, a starcima čast seda kosa.

חַבֻּר֣וֹת30
ране
H2250

פֶּ֭צַע
од–ударца
H6482

]תמריק[
—
H4838

)תַּמְר֣וּק(
лече
H8562

בְּרָ֑ע
од–зла

וּמַ֝כּ֗וֹת
и–ударци
H4347

חַדְרֵי־
дубине
H2315

טֶן׃ בָֽ
утробе
H0990
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Modrice od boja i udarci koji prodiru do srca jesu lek zlome.


